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mi
Amit az első pillanatban már sejtettünk, az kezd nap­

ról-napra bizonyosabbá válni: hogy a németek a Maas 
partján, Verdun előtt, igen nagy diadalt arattak. Ez kitű­
nik abból, hogy a tegnapelőtti sikerüket napról-napra 
teljesebbé tudják tenni és napról-napra jobban ki tudják 
aknázni.

Tegnapelőtt még csak azt jelentette a német vezérkar, 
hogy a német csapatok a Maas folyótól keletre megtá­
madták azt a francia állást, amelyet az ellenség körülbelül 
Consenvoye—Azamnes falvak magasságában másfél ev 
óta az erődítési művészet minden eszközével kiépített s 
hogy a támadást tíz kilométernél nagyobb szélességben 
és három kilométer mélységben vitték keresztül.

A tegnapi német jelentés már azt mondta, hogy a 
Maastól keletre elért sikerüket a németek teljesebbé tették, 
elfoglalták Brabant, Haumont és Samogneux helységeket, 
a Beaumonttól északnyugatra, északra és északkeletre el­
terülő egész erdőséget, Herbeboist.

A mai jelentés még nagyobb arányúnak tünteti fel a 
németek győzelmét, mert mint mondja, az eddigi sikere­
reket tegnap is különböző irányokban tudták gyümölcsöz­
hetni- Elfoglaltak a Maas mellett további hat megerősített 
falut és majort, ezenkívül rohammal bevették az összes 
francia állásokat egész a Louvemont hegyhátig. A franciák 
véres veszteségei ismét rendkívül súlyosak voltak s eddig 
több mint tízezer az elfogott franciák száma.

A német lapok nagy jelentőségűnek mondják a győ- ; 
zelmet s valamennyi azt írja, ha más és más szavakkal 
is, hogy Verdun sorsa nagyon megromlott. A Berliner 
Tagblatt szerint sikerült benyomulni Verdun előterébe, a 
vár három Oldalról körül van véve s a- francia védelem­
nek minden oldalról egyforma veszéiylyel kell számolni 
Verdunnél.

Hogy a francia közvéleményre minő hatása volt 
ezeknek a sikereknek, arról még nem érkezett jelentés. 
Ennek okát abban sejtjük, hogy a francia cenzúra még 
nem engedi a Maas mellett folyt harcok hírét a lapoknak 
közölni. De arról már érkezett hír, hogy Londonban 
mértékadó helyeken nagy izgalom uralkodik a németek­
nek a Maas-fronton való áttörése miatt s az angol főhadi­
szállásról számos magasrangu angol tiszt Fárisba utazott. 
Ez a súlyos vereség, amelyet Verdunnél a franciák szen­
vedtek, a németeknek válasza Szaszonovnak és Asquithnek 
legutóbbi beszédeire.

De az ántántnak egyébként sem lehet sok öröme a 
mai napon, hisz egyik szövetségestársuk, Olaszország

szintén súlyos vereséget szenvede Albániában. Höfer 
jelenti ezt, aki azt mondja, hogy c patáink tegnap Albá­
niában, a Durazzótól keletre és délkeletre, a tegnapelőtt 
megvert olaszokat erélyes üldözés közben a Dustavaktól 
nyugatra fekvő földnyelvre űzték vissza. Durazzo kikötő­
müvei ágyúink tüze alatt állnak. A csapatok és hadisze­
rek behajózását sikeresen zavarjuk s egyes olasz hadiha­
jóknak megjelenése az események fejlődésére semmi ha­
tást nem gyakorolt.

Hozzájárult mindehhez még az is, hogy az olaszok 
heteken keresztül kürtölték világgá, hogy Esszád basa a 
maga «hadseregével« az olaszok segítségére sietett s hogy 
velük együtt, az utolsó csepp vérig fogja védelmezni az 
albániai olasz érdekeket, ma pedig Brindisiből, tehát olasz 
földről az a távirat érkezett, hogy Esszád basa egy olasz 
torpedóromboió fedélzetén odaérkezett.

Esszád basa tehát többre becsülte a maga bőrét, mint 
az olasz érdekeket s az olaszok Esszád basa félelmetes 
hadserege nélkül lesznek kénytelenek elvérzeni, ha ugyan 
kedvük lesz erre. Mert módjuk, az lesz, hisz már maguk 
is csak abban reménykednek, hogy húsz napig fogják 
Valónál védelmezni tudni. De meglehet, hogy erre a vé­
delemre nem is fogják magukat elhatározni.

Akármit határoznak is azonban, arról már ők maguk 
is lemondtak, hogy azokat vérmes reménységeket, melye­
ket Albániára és ezzel az Adria felett való uralomra táp­
láltak s melyről annyit szónokoltak, megvalósíthassák.

Tavaszi gazdasági hadjárat.
Az elmúlt évben hazánk összes népe teljes erejét felhasz­

nálta, hogy földjeink ne maradjanak parlagon. A lehetőség 
szerint minden talpalattnyi földet megmunkáltunk és szorgal­
munknak meg is volt a várt jutalma, mert a súlyos idők dacára 
olyan kielégítő termést produkáltunk, hogy ellenségeinknek 
kiéheztetési terve meghiúsult.

Nem koplalunk, csak szűkebben élünk, mint a béke ide­
jében. Ezért azonban nem nyílik ajkunk panaszra, mert tudjuk, 
hogyha mi — itthonlevők — nem duslakodhatunk is az élelmi­
szerekben: a harctereken vitézséggel és hősiesen küzdő kato­
náink a legjobb ellátásban részesülnek.

Ez a tudat ad nekünk erőt arra, hogy nyugodt szívvel és 
ujult erővel nézzünk szembe a tavaszi gazdasági hadjárattal.

A folyó évi termés biztosítása érdekében egyébként a 
földművelésügyi miniszter a törvényhatóságok utján a következő 
üzenetet küldte a magyar gazdaközönségnek: „Annak a meg­
győződésnek adok kifejezést, hogy az arra hivatottaknak tet­
tekben erős hazaszeretettől irányított lelkes közreműködése 
biztosítani fogja tavaszi gazdasági hadjáratunk sikerét is.“
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Minden tekintetben figyelemreméltó ez a miniszteri ren­
delet. Elsősorban elismeri, hogy a mezőgazdasági munkák 
lebonyolítása csaknem olyan nehézségekkel jár, mint a hadjárat 
viselése. Elismeri azonkívül a miniszter azt is, hogy a mostani 
nehéz körülmények között nem szabad a mezőgazdasági munkák 
végzésénél a maga csekély erejére hagyni a gazdát, hanem 
minden illetékes tényezőnek, minden arra hivatott egyénnek 
arra kell törekedni, hogy a tavaszi gazdasági munkák nemcsak 
elkezdhetők, de sikeresen befejezhetek is legyenek.

Az őszi gazdasági munkák részint az időjárás mostohasága, 
részint más kényszerítő körülmények miatt nem sikerültek úgy, 
mint ahogyan kívántuk. Sok föld maradt bevetetlen, ahol az 
áldott magyar földnek mostanában a legnagyobb erőpróbát kell 
kiállania, mert nemcsak a magunk, hanem barátaink élelme­
zését is kell jórészben biztosítani. Ami azonban nem sikerült 
ősszel, az mind befejezhető lesz tavaszkor. Nem kell hozzá 
egyébb, mint összetartás, céltudatosság és egy kis szeretet.

A földmivelésügyi miniszter a tavaszi munkák tekintetében 
különösen a járási és községi intéző bizottságok lelkiismeretére 
apellál s őket hívja fel, hogy a szövetkezés, a kollegialitás 
latbavezetésével kövessenek el minden lehetőt, nehogy egy 
talpalattnyi szántóföld is megmüveietlenül, vetetlenül maradjon. 
Vegyenek ezek a bizottságok számba minden használható 
munkaerőt, tehát nemcsak embert, nemcsak dolgos kezet, hanem 
haszonállatot, gépet s ezeknek számbavételével osszák be s 
végeztessék úgy a munkát, hogy a kalászt érlelő nyár meg 
tudjon felelni minden hozzáfűzött várakozásnak.

A földmivelésügyi miniszter az említett rendeletben kilá­
tásba helyezni a mezőgazdasági munkák községi és járási in­
tézkedő szerveinek a legmesszemenőbb hatósági segítséget is.il 
Kilátásba helyezi a szükséges tavaszi vetőmagot, egyszóval: ) 
ott, ahol a jóakarat, jóindulat s a közérdekre való hivatkozás, 
a mezőgazdasági munkák végzésénél nem segít, kényszeresz­
közöket is igénybe lehet venni; de miként a miniszter, mi is 
bízunk a földmivelő népünk józanságában és erkölcsében és 
már a helyzet kényszere folytán is remélhetjük, hogy minden 
munkaképes férfi, nő és gyermek ott lesz a nemzeti termést 
biztositó munkánál.

össze kell tehát fogni a társadalmi szervezeteknek a köz- 
igazgatási hatóságokkal és megfeszített erővel résen kell álla­
mok, hogy elhárítsanak minden akadályt a nemzeti termelés 
utjából.

A hadifoglyokkal
szemben tanúsítandó bánásmó­
dot irja elő az a belügyminisz­
teri leirat, amely mostanában jött 
a vármegyékre azon utasítással, 
hogy azt az egyes községekben 
tegyék közhíré, hogy ez által 
kioktatva a községet megakadá­
lyozzanak olyan" dolgokat, ame­
lyek — sajnos — nagyon sok 
esetben megtörténtek, de ame­
lyeknek megtörténni nem lett 
volna szabad.

A^ok a hadifoglyok, akik a 
harctereken az erősebb előtt le­
teszik a fegyvert és megadják 
magukat, avagy vitézül küzdve, 
fegyverrel a kézben jutnak fog­
ságba, nagyon békés, csendes, 
szelíd emberekké válnak. A 
fogolytáborokban 40—50 ezer 
számra élnek a hadifoglyok. Ezek 
a fogolytáborok olyanok, mint 
e§y~egy hangyaboly, szorgalmas

munka folyik bennük. Építenek 
kutakat fúrnak, szóval minden 
egyes fogoly kap mesterségéhez 
való munkát s azt valamennyi 
végzi lelkiismeretesen.

Minden fegyverfogható kézre 
szüksége van most a hazának 
s miután gazdáink, gazdasággal 
foglalkozó cselédjeink tömeges 
része katonai szolgálatot teljesít 
gazdaságát nem vezetheti, föld­
jét nem művelheti, ezek nélkül 
a békés hadifoglyok nélkül na­
gyon szomorú helyzet állhatott 
volna elő.

De igy nincs baj. Nagy ura­
dalmak több, kisgazdák kevesebb 
hadifoglyot tartanak s igy a 
munka nem akad meg s ha az 
őszi időjárás nem lett volna ked­
vezőtlen, ma nem lenne egy talp­
alatnyi megmunkálásán föld sem.

Tisztességes bánásmód mel­
lett, az elégséges élelem kiadá­
sával, azért a pár fillérért öröm­

mel dolgoznak a hadifoglyok 
s ami munkát elvégeznek, azt 
lelkiismeretesen végzik.

De mindenekelőtt szükséges, 
hogy úgy tekintsük őket mint 
embereket. Ne bennük lássuk a 
pusztító háború okát, a mérhe­
tetlen szenvedéseket ők is úgy 
érzik, miként mi; sőt több ju­
tott abból nekik, a hazátlanság 
nagyon szomorú sorsa is bántja 
lelkűket.

Fogságukban nagyon sokszor 
hullatnak ők keserű könnyeket 
az eke szarvára, ha arra gon­
dolnak, hogy a távol messze 
hazában talán nincs, aki gon­
dozza a kis gazdaságot; talán 
éhezik, talán el pusztult az el­
hagyott kis család.

Nagyon sok eset fordulhatott 
elő nálunk a foglyokkal szemben 
tanúsított lelketlen bánásmód 
miatt, ha már a kormány ezek 
megszüntetésére rendeletet bo- 
csájt ki.

Különösen a kiskorúakra van 
panasz, akik a községeken át­
vonuló hadifoglyokat csúfolják, 
gúnyolják. Édes anyám vegye 
elő az ilyen csemetét, tiltsa el 
a csúfolódástól, értesse meg vele, 
hogy az ő apja is lehet hadifo­
goly s ha annak fáj az ilyen 
bánásmód, fáj ennek is, mert 
szintén van lelke s ez is ember!

Ahány ember él a világon, 
azok mind különböző természe­
tűek. A hadifoglyok között is 
akad elég rosszindulatú egyén. 
Ezeket szép szerével el kell tá­
volítani. Ha nem tudják megbe­
csülni a szabadabb életet, men­
jenek vissza a fogolytáborokba, 
de semmi esetre sem szabad 
megengedni, hogy a munkára ki­
adott hadifoglyok és a lakosság 
közötti érintkezés túllépje az er­
kölcs és családi tűzhely tisztes­
sége által megszabott határokat.

A családi tűzhely szent, annak 
sértetlen tisztának kell maradnia. 
Aki az ellen mer elkövetni me­
rényletet, az gonosz és kíméle­
tet nem érdemel.

Régi s nagyon igaz közmon­
dás az: orgazda nélkül nincs 
tolvaj! Ha látja az a munkára 
kiadott hadifogoly, hogy tisztes­
séges bánásmódban részesítik, 
de e mellett példás szigort al­
kalmaznak vele szemben ott ahol 
kell, s ahol annak helye van, 
szerény alázattal, szorgalommal 
fogja végezni munkáját s min­
den körülmények között be fogja 
tartani azt a határt, amely a 
gazda és cseléd között van huzva.

TOGM
— Megyegyiilés. Csongrád- 

vármegye törvényhatósági bi­
zottsága holnap, február 28 dél­
előtt 10 órakor Szentesen, a 
vármegyei székházban évnegye- 
des rendes közgyűlést tart melyen 
többek között az alábbi ügyek 
fognak tárgyaltatni: A vármegye 
alispánjának évnegyedes jelen­
tése. Alispáni előterjesztés a 1T6 
százalékos székházalapi kirovás 
megszüntetése, s helyette 1 szá­
zalékos várm. közigazgatási pót- 
adó kirovásának engedélyezése 
tárgyában. Belügyminsztér ur 
8267—1916 sz. leirata a felvi­
déki falvak újraépítése céljaira 
engedélyezett adomány ügyében. 
Kereskedelemügyi miniszter ur 
45355—1015. sz. leirata a vá­
sár és piacrendtartási szabály- 
rendelet módosítása ügyében. 
A vármegye alispánjának előter- 

\ jesztése a várm. muzeum fenn- 
1 tartási költségeire a törvényha­

tóság hozzájárulásnak engedé­
lyezése iránt. Torontálvármegye 
közönségének felirata a Duná­
nak Kevevára és szendrő közötti 
áthidalása tárgyában. Sólya Gyula 
th. biz. tag. indítványa az árm. 
társulatok léquidátiója ügyében. 
Szentes város képviselőtestüle­
tének a váróéi tisztviselők és 
alkalmazottak háborús segélye 
tárgyában hozott határozata. 
Szentes város képviselőtestüle­
tének a józsefszállási birtok vé­
telárának kifizetésére felvett köl­
csön meghosszabbítása tárgyá­
ban hozott határozata.

— Búcsú-szó. Szaniszló 
Ferenc rk. káplán e hó 26-án 
távozott községünkből, mely al­
kalomból a következő sorok 
közlésére kért fel bennünket:

Tekintettel a rövid időre 
és az utolsó napig való ál­
landó elfoglaltságomra, mind­
azon jóismerőseimtől és ba­
rátaimtól, kikkel szeretetben 
és egyetértésben lenni sze­
rencsém lehetett és hozzájuk 
személyesen elköszönni nem 
mehettem — ezúttal mondok 
szívélyes Isten hozzádot. — 
Mindszent, 1916. február hó 
26-án. Szaniszló Ferenc.
— «lótékonycélu mű­

kedvelői előadás. Mint 
már lapunk múlt számában is 
jeleztük, a mindszenti m. kir. 
állami elemi népiskolák tanító­
testülete a vak katonák, to­
vábbá a harctéren elesett ta­
nítók özvegyei és árvái javára 
műkedvelői előadást rendez. A 
nagyon sikeresnek Ígérkező
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előadás folyó évi március hó 
5-én, Zánthó Kálmán vendég­
lőjében lesz megtartva, a kö­
vetkező műsorral:

I. Prolog. Szavalja: Tamás 
Béláné úrasszony.

II. A vándormadár. (Melo­
dráma) Előadják: Humay Pau- 
linka és Szobi Ilonka.

III. Magyar dalok. Cimbalom, 
zongora- és hegedükisérettel 
előadják: Kiss Mariska, Szobi 
Ilonka és Wulcz Gyula ur.

IV. Tündérlak Magyarhonban 
Népies vígjáték 3 felvonásban. 
Személyek: Gróf Vámházy, tá­
bornok: Kádár Károly. Lajos, 
és Ferenc, fiai, katonatisztek: 
Wiinschl Ernő, Schwáb János. 
Lóra, Etel gyámleányai: Valter 
Mariska, Páncél Mariska. Gyuri, 
közhuszár: Gémes Sándor. — 
Marcsa, utitársa: Gyenes Mar­
gitka. Ádám, Éva, a tábornok 
szolgálatában: Lőwy István és 
Kirschner Katica, öreg biró: 
Kádár Gyula. Esküdt: Huszka 
Rudolf. Neje: Hegy esi Veronka. 
Kántor: Judik Menyhért. Kis- 
biró: Elekes Lajos. Pórnők: 
Vajda Mariska, Falábú Erzsiké, 
Klein Erzsiké. Erzsi és Kati, 
gyermekek. Klein Erzsiké, Ju­
dik Mariska.

V. Adjatok egy fillért a vak 
katonáknak. (Költemény) Sza­
valja: Hegyesy Veronka.

VI. Gyere haza, édes párom. 
Énekli: Tamás Béláné urhölgy, 
zongorán kiséri: Szobi Ilonka.

VII. Élőkép. Személyek: Hoics 
Irénke, Szobi Rózsika, Somogyi 
Micike, Katona Margitka, Sváb 
Ilonka, Falábú Erzsiké, Páncél 
Vilmácska, Bárány Erzsiké, 
Sülé Gizuska, Bárány Juliska, 
Tary Erzsiké, Weisz Melinke, 
Boér Margitka, Weisz Lőrincke 
és két katona.

Az előadás pont fél 8 órakor 
kezdődik. Felülfizetéseket kö­
szönettel fogadunk és hirlapi- 
lag nyugtázunk. Jegyek előre 
válthatók Horváth Antal papir- 
kereskedésében.

— A Hazai-ezred. A király a 
szegedi 46. számú közös gyalog­
ezred tulajdonosává Hazai Samu 
báró honvédelmi miniszter, gyalog­
sági tábornokot nevezte ki. A szin- 
magyar szegedi háziezred élére ez­
úttal másodszor kerül olyan gene­
rális, aki egyszersmind honvédelmi 
miniszter is. Hazai báró előtt Fe­
jérvári Géza báró volt a csongrádi 
és Csanádi legények regimentjének 
tulajdonosa. Az ő halála óta máig 
gazda nélkül maradt ez a szép ka­
tonai disz. Hazai báró kinevezé­
sével mintegy szankcionálva van 
legfelsőbb helyen az a gyakorlat, 
hogy a szegedi háziezred tulajdo­
nosságával a magyar honvédség 
miniszterét dekorálják. Az ezred, 
amely most már büszkén nevezi 
magát Fej ér váry-regimentnek, je­
lenleg Brassóban állomásozik, hős 
katonái pedig orosz földön és a 
Doberdón harcolnak. Ő felsége a 
szegedi ezred zászlóját külön disz­
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szel tüntette ki rettenthetetlen bá­
torsága elismeréséül. A Hazai-re­
giment minden közembere érzi, hogy 
az elesett hős bajtársakhoz méltó­
nak kell lennie. Magyar ezredtu­
lajdonos nevével, magyar virtussal 
rohannak az ellenségre a vitéz 
Hazai-bakák.

— 43—50 évesek bevonu­
lása. Az 1870. 1871. és 1872. év­
ben született magyar állampolgá­
rok, akik a népíölkelési bemutató­
szemlén alkalmasnak találtattak: 
1916 évi február hó 28-án; az 1865, 
1866. és 1867. évben született ál­
lampolgárok pedig 1916. évi már­
cius hó 3-án, mindkét alkalommal, 
délelőtt 11 órárrf tartoznak azon 
kerületi kiegészítő parancsnokság­
nál jelentkezni, amelyet népfölke- 
lési igazolvány! lapjuk tüntet fel. 
Akik a kitűzött időben nem jelen­
nek meg pontosan, azokat szigo­
rúan megbüntetik.

— Egy összegben váltják 
meg a vitézek özvegyek, ár­
vák és rokkantak havi járu­
lékát. Hazatérő hős katonáink, a 
rokkantak és az özvegyek és árvák 
eltartására vonatkozólag, mint be­
avatott helyről értesülünk, nagy je­
lentőségű reformot terveznek. A 
hős katonák az arany vitézség! 
érem tulajdonosai havonkint 30 ko­
ronát, a nagy ezüst érem nyeresei 
havonkint 15 koronát, és akis ezüst 
vitézségi érem tulajdonosai havon­
kint 7 korona 50 fillért kapnak. 
Havi járulékban részesülnek a rok­
kant katonák is. A járulék a rok­

kantság természete és keresőképes­
ség csökkenésének aránya szerint 
változik. Havi járulékot kapnak a 
tisztek özvegyei, árvái és a legény­
ségi állományhoz tartozó havidíja­
sok, valamint a közemberek hátra- 
családtagjai. Most illetékes körök­
ben azzal a gondolattal foglalkoz­
nak hogy ezeket a havi járulékokat 
tőkésitik, vagyis azoknak, akik 
önnállóan szeretnének gazdálkodni, 
ipart vagy kereskedést folytatni 
földet vásárolni, üzletet nyitni, 
egy összegben akarják kifizetni 
ezeket a havi járulékokat, ügy 
tervezik, hogy például az arany 
vitézségi érem havi járulékának 
egy összegben való megváltásáért 
fizetnének 4000 koronát, a nagy 
ezüst érem után 2000, a kis ezüst 
érem után 1300 koronát, ügyanily 
arányban váltanak meg különböző 
járulékokat is. De természetesen 
mindig csak akkor ha a kedvez­
ményezett hitelesen igazolja, hogy 
az Összeget milyen célra akarja 
fordítani. A hatóság előtt bizonyí­
tani kellene, hogy az illető földet 
vásárol, üzletet nyit. vagy önálló 
ipart akar kezdeni. Ha hiteltérdem- 
lően nem bizonyítható, hogy önál­
lósítás vagy elpusztult keresetfor­
rás céljaira kell a tőke, akkor a 
kérést megtagadják és a járulékok 
további folyósításával fogják a 
megélhetés lehetőségét biztosítani.

— Eldugott gabonafélék.
Az egész országban erélyes nyo­
mozást indítottak az elrejtett gabo- 
nanemüek felkutatására. A határ- 

, rendőrség, csendőrség s pénzügy- 
őrség együttesen folytatja a nyo- 

; mozást. Már igen sok községben s 
: városban kutattak fel jelentékeny 

mennyiségű elrejtett gabona-kész-
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letet. Azokat az egyéneket, akiknél 
be nem jelentett feleslegeket ta­
lálnak, igen érzékeny pénzbünte­
tésre, s elzárásra ítélik s ezenfelül 
még a náluk talált terményeket is 
minden kártérítés nélkül elveszik.
A gabonafélék felkutatását közsé­
günkben is legközelebb megkezdik 
s azért nyomatékosan figyelmez­
tetjük a lakosságot, hogy akinek 
felesleges gabonanemüje van, (búza, 
rozs, árpa, kukorica, zab stb.) azt 
haladéktalanul jelentse be a köz­
ségi elöljáróságnál, hogy igy ne 
károsodjanak s az esetleges bün­
tetéstől megszabaduljanak.

Verdun egyik erődje 
elesett.

(Német hivatalos jelentés) A nagy 
főhadiszállás jelenti: A Douaumont 
páncélos erődöt, a verduni erőd 
állandó f őerődvonalának északkeleti 
sarkoszlopát a 24. számú branden­
burgi gyalogezred tegnap délután 
elfoglalta. Az erőd szilárdan a né­
metek kezében van. — Legfelsőbb 
hadvezetőség.

Ahivatalosjelentések
Amikor 1914 julius végén, 

illetve augusztus elején meg­
történtek a különböző hadüze­
netek, a monarkia népei lázas 
türelemmel várták a hivatalos 
jelentéseket, a hadműveletek 
megkezdéséről.

Mint emlékezetes, jó néhány 
' napig, amig nagy általánosság- 
1 ban kialakult volna a helyzet, 

nélkülözni voltunk kénytelenek 
a hivatalos jelentéseket.

Később, amikor már napról- 
napra megjelentek a Höfer- 
jelentések, — jó darabig nem 
tudtunk lényegeset mondani, 
helyette kárpótolt von Stein 
német főhadszállásmester lako- 
nikus, de tömör tartalmú napi 
jelentése, amely augusztus ha­
vának majd minden napján 
nagy német győzelemről szá­
molt be.

Később azután a háborús 
tapasztalatokkal párhuzamosan 
egyöntetűbb és rendszeresebb 
lett a hivatalos jelentések stí­
lusa és tartalma.

A hadviselő államok hadve­
zetősége részéről kiadott hiva­
talos jelentéseknek kettős célja: 
nevezetesen saját országa né­
pét a hadieseményekről tájé­
koztatni, továbbá — ami egy­
általában nem becsülhető le — 
hogy a szövetségesekre, sem­
legesekre és az ellenségekro 
bizonyos szellemben befolyást 
gyakoroljanak.

Kiderült, hogy a legnagyobb 
objektivitásra volt szükség, 
hogy ez a rendszer elérje a 
kettős célt, ami természetesen 
azon alapszik, hogy azonkívül, 
hogy a jelentett események 
önmagukban véve igazak és 
megfelelnek a valóságnak, — 
sztratégiai jelentőségük is ki­
tűnjék a jelentésből.

I



m

— mint nekünk is 
jan van a különböző 

j jelentéseket olvasni, 
, tud mondani, hogy me- 

iu nadviselő állam hadveze- 
tősege felel meg legjobban 
ezeknek az igényeknek. Ugyan­
akkor azt is észlelni kell, hogy 
melyik távolodott el a lényegtől 
a legmesszebbre. Cadorna ur 
utolérhetetlen, akinek a háború 
megindítása után kiadott idő­
járási jelentései bele vitték a 
humoros elemet a hivatalos 
jelentésekbe.

Minden más területen, a „fes­
tői“ vázolás terén, ahogy az 
érzelmi motivnmokkal dolgozó 
hírszolgálatot nevezhetjük, el­
lentétben a tiszta obtivitással, 
az oroszok versenyen kívül 
állanak.

Az orosz hadvezetőség ért 
a nüanszirozáshoz, számol né­
pének váltakozó igényeivel és 
csak a „belső piac“ szolgál — 
irányitó elvül. Amikor az orosz 
seregek majd itt, majd ott elő­
nyomultak, az orosz hivatalos 
jelentések glóriás dicsőségű 
köntösben jelentek meg. Min­
den olyan dolog mellett, ami 
kellemetlen volt, vállvonogatás- 
sal siklottak el.

Emlékezetes, hogy a tannen- 
bergi katasztrófát a következő, 
könnyen odavetett szavakkal 
intézték el: ... a Narew-sereg 
egy hátrább fekvő, erős vé­
delmi állást foglalt el.

Akkoriban még volt anyaguk 
ahhoz, hogy a más csatatere­
ken lefolyó események közül 
egyet kiragadva, győzedelmes 
csataként állították be a hiva­

9. szám.

talos jelentésbe. Ezt a rendszert 
követte az orosz hadvezetőség 
a galíciai vállalkozás kudarcáig 
és Oroszlengyelország elfogla­
lásáig. Ez utóbbi épugy halomra 
döntötte a hivatalos hírszolgá­
lat rendszerét, mint sztratégiai 
terveiket.

Közben a kaukázusi harc­
téren nyugodtabb, úgyszólván 
állóharcra lelohadt fázisát élte 
át a háborújának, ami a hábo­
rúnak erre a részére a napi 
jelentések változását idézte elő. 
Lassankint hozzászoktak s fő­
hadiszálláson, hogy egyéb hij- 
ján egy állat-csorda, esetleg 
egy szegény tehénkének a zsák­
mányolását is nagy diadalként 
jelentsék. És ugylátszik, hogy 
a jelentés e részének szerkesz­
tője : Nikolajevics generalisz- 
szimus távozása után az egész 
hírszolgálat vezetését átvette, 
mert a jelentések egész tar­
talmán átérződik sajátos stílusa. 
Legjobb akarata mellett sem 
tudott azután sokat jelenteni, 
sőt egyizben kénytelen volt 
monumentális becsületességre 
törekedni, amennyiber a mi 
jelentésünkhöz hasonlóan kény­
telen volt azt jelenteni, hogy 
„az összes harctereken nem 
történt lényeges esemény.“

A jelentések azután a belső 
viszonyoknak megfelelően — 
napról-napra változtak. Egysé­
gességről, sztratégiai elvről 
természetesen beszélni sem 
lehet. (—y —y.)

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos :

HORVÁTH ANTAL
Nyomatott Horváth Anta grafikai műintézetében. )

Biztos eredmény! Olcsó árak!

(Csomagszállító 
Ms .bocsit 
megvételre 
keres

llorwálli« Antal
paplrkereskedése

lakások,
eladó gyümölcsfáit,

Özv. Lippainé házában, a 
Goldner-féle szálloda mellett 
egy lakás (esetleg bebutorozva 
is) azonnal kiadó, egy másik 
lakás pedig május elsejére. 
Ugyanott különféle kerti dísz­
fák és gyümölcsfák darabon- 
kint is, olcsón eladók.

Eladó vagy bérbeadó 

tanyafőldek
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Az Elege düllőben hat hold 
szántóföld kedvező fizetési 
feltételek mellett elSICl© 
vagy haszonbérbe kiad©
Értekezni lehet a Horváth 
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